
GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2000/31039]N. 2000 — 551

16 DECEMBER 1999. — Besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-
Hoofdstad houdende aanvulling van de rekeningstelsels ter uit-
voering van artikel 43 van het algemeen reglement op de compta-
biliteit van de openbare centra voor maatschappelijk welzijn van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Het Verenigd College,

Gelet op de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de centra voor
maatschappelijk welzijn, inzonderheid op artikel 87, gewijzigd bij de
ordonnantie van 27 april 1995;

Gelet op de wet van 25 januari 1999 houdende sociale bepalingen;

Gelet op het reglement op de comptabiliteit van de openbare centra
voor maatschappelijk welzijn van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
van 26 oktober 1995, inzonderheid op artikel 43;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 februari 1999 genomen ter
uitvoering van artikel 2, § 5, eerste lid, van de wet van 7 augustus 1974
tot instelling van het recht op een bestaansminimum;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 februari 1999 genomen ter
uitvoering van artikel 57 quater van de organieke wet van 8 juli 1976
betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn;

Overwegende dat, om de uitvoering van de door de voornoemde
koninkli jke besluiten van 9 februari 1999 vastgestelde
herinschakelingsprogramma’s door de centra voor maatschappelijk
welzijn van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest mogelijk te maken,
nieuwe rekeningen in de door het Verenigd College op 19 februari 1998
vastgestelde rekeningstelsels dienen te worden toegevoegd;

Gelet dat andere nieuwe rekeningen dienen in de vastgestelde
rekeningstelsels te worden toegevoegd om de boeking van verrichtin-
gen die specifiek zijn aan de toepassing van de nieuwe boekhouding
toe te laten;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, gewijzigd op
4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de dringende noodzakelijkheid gerechtvaardigd is
doordat de openbare centra voor maatschappelijk welzijn zonder
verwijl in de comptabiliteit de verrichtingen moeten inschrijven over de
herinschakelingsprogramma’s met het oog de integratie op de arbeids-
markt van de gerechtigden op het bestaansminimum en van de
personen van vreemde nationaliteit, ingeschreven in het bevolkingsre-
gister, die omwille van hun nationaliteit, geen aanspraak kunnen
maken op het bestaansminimum en aldus gerechtigd zijn op financiële
maatschappelijke hulp;

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2000/31039]F. 2000 — 551

16 DECEMBRE 1999. — Arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune de Bruxelles-Capitale complétant les
plans comptables en exécution de l’article 43 du règlement général
de la comptabilité des centres publics d’aide sociale de la Région
de Bruxelles-Capitale

Le Collège réuni,

Vu la loi du 8 juillet 1976 organique des centres publics d’aide sociale,
notamment l’article 87, modifié par l’ordonnance du 27 avril 1995;

Vu la loi du 25 janvier 1999 portant des dispositions sociales;

Vu le règlement général de la comptabilité des centres publics d’aide
sociale de la Région de Bruxelles-Capitale du 26 octobre 1995,
notamment l’article 43;

Vu l’arrêté royal du 9 février 1999 pris en exécution de l’article 2, § 5,
alinéa 1er, de la loi du 7 août 1974 instituant le droit à un minimum de
moyens d’existence;

Vu l’arrêté royal du 9 février 1999 pris en exécution de l’article 57
quater de la loi du 8 juillet 1976 organique des centres publics d’aide
sociale;

Considérant que, pour permettre la mise en application, par les
centres publics d’aide sociale de la région de Bruxelles-Capitale, des
programmes de réinsertion prévus par les arrêtés royaux précités du
9 février 1999, il y a lieu d’ajouter des comptes nouveaux dans les plans
comptables arrêtés par le Collège réuni le 19 février 1998;

Attendu qu’il y a lieu d’ajouter d’autres comptes nouveaux dans les
plans comptables pour permettre la comptabilisation d’opérations
spécifiques à la mise en application de la nouvelle comptabilité;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, modifié le 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que l’urgence se justifie en ce que les centres publics
d’aide sociale doivent sans délai pouvoir inscrire dans la comptabilité
les opérations relatives aux différents programmes d’insertion en vue
de leur intégration sur le marché de l’emploi des bénéficiaires du
minimum de moyens d’existence et des personnes de nationalité
étrangère inscrites au registre de la population qui, en raison de leur
nationalité, ne peuvent prétendre au minimum de moyens d’existence
et bénéficient de l’aide sociale financière;
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Op de voordracht van de Leden van het Verenigd College, bevoegd
voor het Beleid inzake Bijstand aan personen,

Besluit :

Artikel 1. De rekeningstelsels van de nieuwe comptabiliteit van de
openbare centra voor maatschappelijk welzijn van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest, door het Verenigd College op 19 februari 1998
vastgesteld, worden aangevuld als volgt :

Economisch rekeningstelsel

Economische naturen betreffende de interne facturering

03 Dépenses de facturation interne Uitgaven interne facturering

03000/13 Frais de personnel des travailleurs sociaux facturés Gefactureerde personeelskosten van de
maatschappelijke werkers

6460013 74

03000/16 Frais de personnel mis au travail dans le cadre de
l’article 60, § 7

Gefactureerde kosten personeel tewerk-
gesteld in het kader van art. 60, § 7

6460016 74

08 Recettes de facturation interne Ontvangsten interne facturering

08000/13 Frais de personnel des travailleurs sociaux facturés Gefactureerde personeelskosten van de
maatschappelijke werkers

7161300 64

08000/16 Frais de personnel mis au travail dans le cadre de
l’article 60, § 7

Gefactureerde kosten personeel tewerk-
gesteld in het kader van art. 60, § 7

7161600 64

Economische naturen betreffende de subfunctie 0600 Natures économiques ayant trait à la sous-fonction 0600

955 Pré l èvement en provenance du service
d’investissement en faveur de la réserve
d’investissement ou du fonds des dons et legs avec
affectation

Overboeking vanuit de investerings-
dienst ten voordele van de reserve inves-
teringen of van het fonds van giften en
legaten met affectatie

95500/52 Prélèvement en faveur du fonds des dons et legs
avec affectation

Overboeking naar het fonds van giften
en legaten met affectatie

6802000 9Y

Economische naturen betreffende de subfunctie 8320 Natures économiques ayant trait à la sous-fonction 8320

-333 Remboursement de l’aide sociale en espèces par les
bénéficiaires

Terugbetaling steun in speciën door de
begunstigden

-33381/01 Activation du minimum de moyens d’existence
dans le cadre d’un programme de transition pro-
fessionnelle

Activering van het bestaansminimum in
het kader van een doorstromingspro-
gramma

7008100 61

-33382/01 Activation du minimum de moyens d’existence
dans le cadre d’un programme de réinsertion
professionnelle

Activering van het bestaansminimum in
het kader van een beroepsherin-
schakelingsprogramma

7008200 61

- 33383/01 Octroi d’interventions dans les frais d’encadrement
en vertu d’une convention de mise au travail dans
le cadre de l’article 61 de la loi organique du
8.7.1976

Toekenning van tussenkomsten in de
begeleidingskosten krachtens een tewerk-
stellingsovereenkomst gesloten in het
kader van artikel 61 van de organieke
wet van 8.7.1976

7008300 61

-33390/01 Octroi du minimum de moyens d’existence com-
plémentaire à l’activation du minimum de moyens
d’existence, remboursable par le pouvoir central à
100%

Toekenning van het bestaansminimum,
aanvullend aan het geactiveerde
bestaansminimum, terugbetaalbaar door
de centrale overheid voor 100%

7009000 61

-334 Remboursement de l’aide sociale en nature par les
bénéficiaires

Terugbetaling door de begunstigden van
de dienstverlening in natura

-33480/21 Activation de l’aide sociale financière (équivalent
minimex) dans le cadre d’un programme de tran-
sition professionnelle

Activering van de financiële sociale bij-
stand (equivalent bestaansminimum) in
het kader van een doorstromingspro-
gramma

7048000 61

Sur la proposition des Membres du Collège réuni, compétents pour la
Politique de l’Aide aux personnes,

Arrête :

Article 1er. Les plans comptables de la nouvelle comptabilité des
centres publics d’aide sociale de la Région de Bruxelles-Capitale, arrêtés
par le Collège réuni le 19 février 1998, sont complétés comme suit :

Plan comptable économique

Natures économiques ayant trait à la facturation interne
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-33481/21 Activation de l’aide sociale financière (équivalent
minimex) dans le cadre d’un programme de réin-
sertion professionnelle

Activering van de financiële sociale bij-
stand (equivalent bestaansminimum) in
het kader van een beroepsherinschake-
lingsprogramma

7048100 61

-33482/21 Octroi d’interventions dans les frais d’encadrement
en vertu d’une convention de mise au travail dans
le cadre de l’article 61 de la loi organique du
8.7.1976

Toekenning van tussenkomsten in de
begeleidingskosten krachtens een tewerk-
stellingsovereenkomst gesloten in het
kader van artikel 61 van de organieke
wet van 8.7.1976

7048200 61

-33490/21 Intervention comme centre secourant complémen-
taire à l’activation de l’aide sociale remboursable
par le pouvoir central (100%) en faveur d’étrangers
indigents, inscrits au registre de population qui, en
raison de leur nationalité ne bénéficient pas du
minimum de moyens d’existence

Tussenkomst, als steunverlenend cen-
trum, aanvullend aan de geactiveerde
sociale bijstand, terugbetaalbaar door de
centrale overheid (100%) ten gunste van
behoeft ige vreemdelingen, in-
geschreven in het bevolkingsregister die,
wegens hun nationaliteit, geen recht
hebben op het bestaansminimum

7049000 61

-465 Remboursement au pouvoir central de contribu-
tions spécifiques

Terugbetaling aan de centrale overheid
van specifieke tussenkomsten

- 46581/01 Remboursement au pouvoir central correspondant
aux recettes du compte 8320/-33381/01

Terugbetaling aan de centrale overheid,
die overeenkomt met de ontvangsten
van rekening 8320/-33381/01

6040801 72

- 46582/01 Remboursement au pouvoir central correspondant
aux recettes du compte 8320/-33382/01

Terugbetaling aan de centrale overheid,
die overeenkomt met de ontvangsten
van rekening 8320/-33382/01

6040802 72

- 46583/01 Remboursement au pouvoir central correspondant
aux recettes du compte 8320/-33383/01

Terugbetaling aan de centrale overheid,
die overeenkomt met de ontvangsten
van rekening 8320/-33383/01

6040803 72

- 46590/01 Remboursement au pouvoir central correspondant
aux recettes du compte 8320/-33390/01

Terugbetaling aan de centrale overheid,
die overeenkomt met de ontvangsten
van rekening 8320/-33390/01

6040900 72

- 46580/03 Remboursement au pouvoir central correspondant
aux recettes du compte 8320/-33480/21

Terugbetaling aan de centrale overheid,
die overeenkomt met de ontvangsten
van rekening 8320/-33480/21

6049001 72

- 46581/03 Remboursement au pouvoir central correspondant
aux recettes du compte 8320/-33481/21

Terugbetaling aan de centrale overheid,
die overeenkomt met de ontvangsten
van rekening 8320/-33481/21

6049002 72

- 46582/03 Remboursement au pouvoir central correspondant
aux recettes du compte 8320/-33482/21

Terugbetaling aan de centrale overheid,
die overeenkomt met de ontvangsten
van rekening 8320/-33482/21

6049003 72

- 46590/03 Remboursement au pouvoir central correspondant
aux recettes du compte 8320/-33490/21

Terugbetaling aan de centrale overheid,
die overeenkomt met de ontvangsten
van rekening 8320/-33490/21

6049004 72

333 Transferts directs aux ménages Inkomensoverdrachten aan gezinnen

33381/01 Activation du minimum de moyens d’existence
dans le cadre d’un programme de transition pro-
fessionnelle

Activering van het bestaansminimum in
het kader van een doorstromingspro-
gramma

6008100 72

33382/01 Activation du minimum de moyens d’existence
dans le cadre d’un programme de réinsertion
professionnelle

Activering van het bestaansminimum in
het kader van een beroepsherin-
schakelings programma

6008200 72

33383/01 Octroi d’interventions dans les frais d’encadrement
en vertu d’une convention de mise au travail dans
le cadre de l’article 61 de la loi organique du
8.7.1976

Toekenning van tussenkomsten in de
begeleidingskosten krachtens een tewerk-
stellingsovereenkomst gesloten in het
kader van artikel 61 van de organieke
wet van 8.7.1976

6008300 72

33390/01 Octroi du minimum de moyens d’existence com-
plémentaire à l’activation du minimum de moyens
d’existence remboursable par le pouvoir central à
100%

Toekenning van het bestaansminimum,
aanvullend aan het geactiveerde
bestaansminimum, terugbetaalbaar door
de centrale overheid voor 100%

6009000 72

334 Transferts indirects aux ménages Onrechtstreekse inkomensoverdrachten
aan gezinnen
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33480/21 Activation de l’aide sociale financière (équivalent
minimex) dans le cadre d’un programme de tran-
sition professionnelle

Activering van de financiële bijstand
(equivalent bestaansminimum) in het
kader van een doorstromings-
programma

6078000 72

33481/21 Activation de l’aide sociale financière (équivalent
minimex) dans le cadre d’un programme de réin-
sertion professionnelle

Activering van de financiële bijstand
(equivalent bestaansminimum) in het
kader van een beroepsherinschakelings-
programma

6078100 72

33482/21 Octroi d’interventions dans les frais d’encadrement
en vertu d’une convention de mise au travail dans
le cadre de l’article 61 de la loi organique du
8.7.1976

Toekenning van tussenkomsten in de
begeleidingskosten krachtens een tewerk-
stellingsovereenkomst gesloten in het
kader van artikel 61 van de organieke
wet van 8.7.1976

6078200 72

33490/21 Intervention comme centre secourant complémen-
taire à l’activation de l’aide sociale remboursable
par le pouvoir central (100%) en faveur d’étrangers
indigents, inscrits au registre de population qui, en
raison de leur nationalité ne bénéficient pas du
minimum de moyens d’existence

Tussenkomst, als steunverlenend cen-
trum, aanvullend aan de geactiveerde
sociale bijstand, terugbetaalbaar door de
centrale overheid (100%) ten gunste van
behoeftige vreemdelingen, ingeschreven
in het bevolkingsregister die, wegens
hun nationaliteit, geen recht hebben op
het bestaansminimum

6079000 72

465 Interventions spécifiques Specifieke tussenkomsten

46581/01 Octroi du droit à l’activation du minimum de
moyens d’existence - Quote-part du pouvoir cent-
ral (dépenses du compte 8320/33381/01

Centrale overheid toelage voor de acti-
vering van het bestaansminimum (uit-
gaven van rekening 8320/33381/01)

7318100 61

46582/01 Octroi du droit à l’activation du minimum de
moyens d’existence - Quote-part du pouvoir cent-
ral (dépenses du compte 8320/33382/01

Centrale overheid toelage voor de acti-
vering van het bestaansminimum (uit-
gaven van rekening 8320/33382/01)

7318200 61

46583/01 Octroi d’interventions dans les frais d’encadrement
- Quote-part du pouvoir central (dépenses du
compte 8320/33383/01

Centrale overheid toelage voor de acti-
vering van het bestaansminimum (uit-
gaven van rekening 8320/33383/01)

7318300 61

46590/01 Octroi du droit au minimum demoyens d’existence
complémentaire - Quote-part du pouvoir central
(dépenses du compte 8320/33390/01)

Centrale overheid toelage voor het aan-
vullend bestaansminimum (uitgaven van
rekening 8320/33390/01)

7319000 61

46580/03 Intervention du pouvoir central correspondant aux
dépenses du compte 8320/33480/21

Centrale overheid toelage die overeen-
komt met de uitgaven van de rekening
8320/33480/21

7333700 61

46581/03 Intervention du pouvoir central correspondant aux
dépenses du compte 8320/33481/21

Centrale overheid toelage die overeen-
komt met de uitgaven van de rekening
8320/33481/21

7333701 61

46582/03 Intervention du pouvoir central correspondant aux
dépenses du compte 8320/33482/21

Centrale overheid toelage die overeen-
komt met de uitgaven van de rekening
8320/33482/21

7333702 61

46590/03 Intervention du pouvoir central correspondant aux
dépenses du compte 8320/33490/21

Centrale overheid toelage die overeen-
komt met de uitgaven van de rekening
8320/33490/21

7333900 61
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Algemeen rekeningstelsel Plan de la comptabilité générale

28 Immobilisations financières Financiële vaste activa

2812900 Emprunt pour compte des hôpitaux -
Réduction

Lening voor rekening van de zieken-
huizen - Vermindering

110 4720000

600 Minimum de moyens d’existence Bestaansminimum

6008100 Activation du minimum de moyens
d’existence dans le cadre d’un pro-
gramme de transition professionnelle

Activering van het bestaansmini-
mum in het kader van een doorstro-
mingsprogramma

33381/01 601 4400000

6008200 Activation du minimum de moyens
d’existence dans le cadre d’un pro-
gramme de réinsertion profession-
nelle

Activering van het bestaansmini-
mum in het kader van een beroeps-
herinschakelingsprogramma

33382/01 601 4400000

6008300 Octroi d’interventions dans les frais
d’encadrement en vertu d’une con-
vention de mise au travail dans le
cadre de l’article 61 de la loi organi-
que du 8.7.1976

Toekenning van tussenkomsten in de
begeleidingskosten krachtens een
tewerkstellingsovereenkomst geslo-
ten in het kader van artikel 61 van de
organieke wet van 8.7.1976

33383/01 601 4400000

6009000 Octroi du minimum de moyens
d’existence complémentaire à
l’activation du minimum de moyens
d’existence, remboursable par le pou-
voir central à 100 %

Toekenning van het bestaansmini-
mum, aanvullend aan het geacti-
veerde bestaansminimum, terugbe-
taalbaar door de centrale overheid
voor 100 %

33390/01 601 4400000

604 Remboursement au pouvoir central
d’interventions indues

Terugbetaling aan de centrale over-
heid van onverschuldige tussenkom-
sten

6040801 Remboursement au pouvoir central
correspondant aux recettes du compte
7008100

Terugbetaling aan de centrale over-
heid, die overeenkomt met de ont-
vangsten van rekening 7008100

-46581/01 601 4400000

6040802 Remboursement au pouvoir central
correspondant aux recettes du compte
7008200

Terugbetaling aan de centrale over-
heid, die overeenkomt met de ont-
vangsten van rekening 7008200

-46582/01 601 4400000

6040803 Remboursement au pouvoir central
correspondant aux recettes du compte
7008300

Terugbetaling aan de centrale over-
heid, die overeenkomt met de ont-
vangsten van rekening 7008300

-46583/01 601 4400000

6040900 Remboursement au pouvoir central
correspondant aux recettes du compte
7009000

Terugbetaling aan de centrale over-
heid, die overeenkomt met de ont-
vangsten van rekening 7009000

-46590/01 601 4400000

6049001 Remboursement au pouvoir central
correspondant aux recettes du compte
7048000

Terugbetaling aan de centrale over-
heid, die overeenkomt met de ont-
vangsten van rekening 7048000

-46580/03 601 4400000

6049002 Remboursement au pouvoir central
correspondant aux recettes du compte
7048100

Terugbetaling aan de centrale over-
heid, die overeenkomt met de ont-
vangsten van rekening 7048100

-46581/03 601 4400000

6049003 Remboursement au pouvoir central
correspondant aux recettes du compte
7048200

Terugbetaling aan de centrale over-
heid, die overeenkomt met de ont-
vangsten van rekening 7048200

-46582/03 601 4400000

6049004 Remboursement au pouvoir central
correspondant aux recettes du compte
7049000

Terugbetaling aan de centrale over-
heid, die overeenkomt met de ont-
vangsten van rekening 7049000

-46590/03 601 4400000

607 Aide dans le cadre de la loi du
2 avril 1965

Hulp in het kader van de wet van
2 april 1965

6078000 Activation de l’aide sociale financière
(équivalent minimex) dans le cadre
d’un programme de transition profes-
sionnelle

Activering van de financiële sociale
bijstand (equivalent bestaans-
minimum) in het kader van een
doorstromingsprogramma

33480/21 601 4400000

6078100 Activation de l’aide sociale financière
(équivalent minimex) dans le cadre
d’un programme de réinsertion pro-
fessionnelle

Activering van de financiële sociale
bijstand (equivalent bestaansmini-
mum) in het kader van een beroeps-
herinschakelingsprogramma

33481/21 601 4400000

6078200 Octroi d’interventions dans les frais
d’encadrement en vertu d’une con-
vention de mise au travail dans le
cadre de l’article 61 de la loi organi-
que du 8.7.1976

Toekenning van tussenkomsten in de
begeleidingskosten krachtens een
tewerkstellingsovereenkomst geslo-
ten in het kader van artikel 61 van de
organieke wet van 8.7.1976)

33482/01 601 4400000
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6079000 Intervention comme centre secourant
complémentaire à l’activation de l’aide
sociale remboursable par le pouvoir
central (100%) en faveur d’étrangers
indigents qui, en raison de leur natio-
nalité, ne bénéficient pas du mini-
mum de moyens d’existence

Tussenkomst, als steunverlenend cen-
trum, aanvullend aan de geacti-
veerde sociale bijstand, terugbetaal-
baar door de centrale overheid (100%)
ten gunste van behoeftige vreemde-
lingen, ingeschreven in het bevol-
kingsregister die, wegens hun natio-
naliteit, geen recht hebben op het
bestaansminimum

33490/21 601 4400000

646 Facturation interne Interne facturering

6460013 Frais de personnel des travailleurs
sociaux facturés

Gefactureerde personeelskosten van
de maatschappelijke werkers

03000/13 601 4630010

6460016 Frais de personnel mis au travail
dans le cadre de l’article 60, § 7.

Gefactureerde kosten personeel
tewerkgesteld in het kader van
art. 60, § 7

03000/16 601 4630010

68 Prélèvement en provenance du ser-
vice d’investissement en faveur de la
réserve d’investissement ou du fonds
des dons et legs avec affectation

Overboeking vanuit de investerings-
dienst ten voordele van de reserve
investeringen of van het fonds van
giften en legaten met affectatie

6802000 Prélèvement en faveur du fonds des
dons et legs avec affectation

Overboeking naar het fonds van gif-
ten en legaten met affectatie

95500/52 495 4400000

700 Remboursement du minimum de
moyens d’existence

Terugbetaling van het bestaansmini-
mum

7008100 Activation du minimum de moyens
d’existence dans le cadre d’un pro-
gramme de transition professionnelle

Activering van het bestaans-
minimum in het kader van een door-
stromingsprogramma

-33381/01 700 4010000

7008200 Activation du minimum de moyens
d’existence dans le cadre d’un pro-
gramme de réinsertion profession-
nelle

Activering van het bestaansmini-
mum in het kader van een beroeps-
herinschakelings programma

-33382/01 700 4010000

7008300 Octroi d’interventions dans les frais
d’encadrement en vertu d’une con-
vention de mise au travail dans le
cadre de l’article 61 de la loi organi-
que du 8.7.1976

Toekenning van tussenkomsten in de
begeleidingskosten krachtens een
tewerkstellingsovereenkomst geslo-
ten in het kader van artikel 61 van de
organieke wet van 8.7.1976

-33383/01 700 4010000

7009000 Octroi du minimum de moyens
d’existence complémentaire à
l’activation du minimum de moyens
d’existence, remboursable par le pou-
voir central à 100 %

Toekenning van het bestaansmini-
mum aanvullend aan het geacti-
veerde bestaansminimum, terugbe-
taalbaar door de centrale overheid
voor 100 %

-33390/01 700 4010000

704 Remboursement de l’aide sociale en
nature

Terugbetaling van de sociale bijstand
in natura

7048000 Activation de l’aide sociale financière
(équivalent minimex) dans le cadre
d’un programme de transition profes-
sionnelle

Activering van de financiële sociale
bijstand (equivalent bestaansmini-
mum) in het kader van een doorstro-
mingsprogramma

-33480/21 700 4013000

7048100 Activation de l’aide sociale financière
(équivalent minimex) dans le cadre
d’un programme de réinsertion pro-
fessionnelle

Activering van de financiële sociale
bijstand (equivalent bestaansmini-
mum) in het kader van een beroeps-
herinschakelingsprogramma

-33481/21 700 4013000

7048200 Octroi d’interventions dans les frais
d’encadrement en vertu d’une con-
vention de mise au travail dans le
cadre de l’article 61 de la loi organi-
que du 8.7.1976

Toekenning van tussenkomsten in de
begeleidingskosten krachtens een
tewerkstellingsovereenkomst geslo-
ten in het kader van artikel 61 van de
organieke wet van 8.7.1976

-33482/21 700 4013000

7049000 Intervention comme centre secourant
complémentaire à l’activation de l’aide
sociale remboursable par le pouvoir
central (100 %) en faveur d’étrangers
indigents qui, en raison de leur natio-
nalité, ne bénéficient pas du mini-
mum de moyens d’existence

Tegemoetkoming, als steunverle-
nend centrum, aanvullend aan de
geactiveerde sociale bijstand, terug-
betaalbaar door de centrale overheid
(100 %) ten gunste van behoeftige
vreemdelingen, ingeschreven in het
bevolkingsregister die, wegens hun
nationaliteit, geen recht hebben op
het bestaansminimum

-33490/21 700 4013000

716 Facturation interne Interne facturering

7161300 Frais de personnel des travailleurs
sociaux facturés

Gefactureerde personeelskosten van
de maatschappelijke werkers

08000/13 700 4630020
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7161600 Frais de personnel mis au travail
dans le cadre de l’article 60, § 7.

Gefactureerde kosten personeel
tewerkgesteld in het kader van art.
60, § 7

08000/16 700 4630020

731 Intervention dans le cadre de la loi
sur le minimum de moyens
d’existence

Tegemoetkoming in het kader van de
wet op het bestaansminimum

7318100 Octroi du droit à l’activation du
minimum de moyens d’existence -
Quote-part du pouvoir central (dépen-
ses du compte 6008100)

Centrale overheid toelage voor de
activering van het bestaansminimum
(uitgaven van rekening 6008100)

46581/01 700 4101000

7318200 Octroi du droit à l’activation du
minimum de moyens d’existence -
Quote-part du pouvoir central (dépen-
ses du compte 6008200)

Centrale overheid toelage voor de
activering van het bestaansminimum
(uitgaven van rekening 6008200)

46582/01 700 4101000

7318300 Octroi d’interventions dans les frais
d’encadrement - Quote-part du pou-
voir central (dépenses du compte
6008300)

Centrale overheid toelage voor de
activering van het bestaansminimum
(uitgaven van rekening 6008300)

46583/01 700 4101000

7319000 Octroi du minimum de moyens
d’existence complémentaire à
l’activation du minimum de moyens
d’existence

Toekenning van het bestaansmini-
mum, aanvullend aan het geacti-
veerde bestaansminimum

46590/01 700 4101000

733 Intervention dans le cadre de la loi
du 2.4.1965

Tussenkomst in het kader van de wet
van 2 april 1965

7333700 Intervention du pouvoir central cor-
respondant aux dépenses du compte
6078000

Centrale overheid, toelage die over-
eenkomt met de uitgaven van de
rekening 6078000

46580/03 700 4101000

7333701 Intervention du pouvoir central cor-
respondant aux dépenses du compte
6078100

Centrale overheid, toelage die over-
eenkomt met de uitgaven van de
rekening 6078100

46581/03 700 4101000

7333702 Intervention du pouvoir central cor-
respondant aux dépenses du compte
6078200

Centrale overheid, toelage die over-
eenkomt met de uitgaven van de
rekening 6078200

46582/03 700 4101000

7333900 Intervention du pouvoir central cor-
respondant aux dépenses du compte
6079000

Centrale overheid, toelage die over-
eenkomt met de uitgaven van de
rekening 6079000

46590/03 700 4101000

76 Produits exceptionnels Uitzonderlijke opbrengsten

7650000 Diminution, suppression de dettes
financières à plus d’un an

Vermindering, afschaffing van finan-
ciële schulden op meer dan één jaar

700 17NN000

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2000.

Art. 3. De Leden van het Verenigd College, bevoegd voor het Beleid
inzake Bijstand aan personen, zijn belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 16 december 1999.

Voor het Verenigd College :

De Leden van het Verenigd College,
bevoegd voor het Beleid inzake Bijstand aan personen,

Mevr. A. NEYTS-UYTTEBROECK

E. TOMAS

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2000.

Art. 3. Les Membres du Collège réuni, compétents pour la Politique
de l’Aide aux personnes, sont chargés de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 16 décembre 1999.

Pour le Collège réuni :

Les Membres du Collège réuni,
compétents pour la Politique de l’Aide aux personnes,

Mme A. NEYTS-UYTTEBROECK

E. TOMAS
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